
ENGLISH 
Requirements

• SATA interface connector
• SATA power connector
• 2.5mm adhesive adapter*
*Included with all 7mm SSDs (excluding E series)

Introduction 
The environment in which the SSD is being used will determine the type of installation required. Some 
installations may necessitate the help of a professional. Disassembly and reassembly of covers, bezels, etc. 
might be required. No additional hardware is included with the SSD, however, hardware such as drive 
caddies, brackets, screws, etc., may be needed to physically secure the drive in the host environment. Refer 
to your system manufacturer’s documentation or a quali�ed professional for assistance.

Handling Precautions
To prevent damage from static electricity, observe the following precautions:
• Turn o� the power to your desktop or notebook and disconnect the power source. Additionally, 

remove the battery pack from your notebook.
• Allow the drive to remain in the anti-static container until you are ready to install the SSD.
• Wear a wrist strap and connect the ground strap to the computer case to minimize static electricity.
• Use care in handling the drive. Do not touch the connectors.
• Do not disassemble or remove the casing of the drive as this action voids the warranty.

7mm Adhesive Adapter Installation
(Applies to drives shipping with 2.5mm adhesive adapter)

The 2.5mm adhesive adapter assembly is designed for 7mm drives that require installation in a standard 
9.5mm HDD bay. This adapter will �t your 7mm SSD. Consult your computer system  documentation to 
determine if you need to utilize this adapter for proper SSD installation.

Getting Started
You will need the following materials to adhere the 2.5mm adapter to your 7mm SSD for use in a standard 
9.5mm Notebook HDD bay: 
• 2.5mm Adhesive Adapter (part no. 3341517)
• Kingston® SSDNow 7mm SSD
—————————————————————————————————————————
1) Remove your 7mm SSD and the 2.5mm adapter from the packaging. Make sure that the SSD label is 

face up before proceeding. (Figure 1.)
2) Ensure that the surface of the SSD is clear of debris and dust before attempting to adhere the adapter.
3) Carefully remove the adhesive backing from the 2.5mm adapter bracket, align it with the outer edges 

of the SSD and �rmly press the adhesive side onto the SSD surface.  When installed correctly, the 
adapter will be �ush with the outer edges of your SSD. (Figure 2.)

4) Once the bracket is a�xed to the SSD, you are ready to begin the SSD installation process. Please refer 
to the included CD or SSD Installation insert for instructions on how to proceed with your SSD 
installation.

SSD Installation
For assistance with the installation of the SSD, refer to your system manufacturer’s documentation or a 
quali�ed professional.

Con�gure the BIOS 
Once the SSD has been installed, you will need to restart your system. The newly installed SSD should 
automatically be recognized by your system. If the SSD is not detected, perform the following:
• Restart the system. While the system is initializing, run the system setup program. Refer to your system 

manufacturer’s documentation for instructions.
• While in the system setup program (BIOS), instruct the system to autodetect the new drive.
• Save the settings and exit BIOS.
• Restart the system.
When the system restarts, the new drive should be recognized. If your system still does not recognize the 
drive, contact Kingston Technology for support at kingston.com/support.  

Warranty 
KINGSTON SHALL NOT BE LIABLE TO THE PURCHASER OR END USER CUSTOMER OF A KINGSTON 
PRODUCT FOR ANY DAMAGES, EXPENSES, LOST DATA, LOST REVENUES, LOST SAVINGS, LOST PROFITS, OR 
ANY OTHER INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES ARISING FROM THE PURCHASE, USE OR 
INABILITY TO USE THE KINGSTON PRODUCT, EVEN IF KINGSTON HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGES.
For complete warranty information, please go to kingston.com/wa.

ESPAÑOL
Requisitos

• conector de interfaz SATA
• conector de alimentación SATA
• adaptador adhesivo de 2,5mm*
*Se incluye con todas las SSD de 7mm (excepto las de la serie E)

Introducción
El tipo de instalación depende del entorno en el que se utilizará la SSD. Para algunas instalaciones puede 
ser necesario contar con la ayuda de un profesional. Puede ser necesario desmontar y volver a montar 
cubiertas, biseles y piezas similares. No se incluyen accesorios adicionales con la SSD; sin embargo, 
pueden ser necesarios elementos tales como estuches de unidad de disco, soportes y tornillos para 
instalar físicamente la unidad en el entorno anfitrión.   Si necesita ayuda, consulte la documentación del 
fabricante o a un profesional cuali�cado.

Precauciones para la manipulación
Para evitar los daños provocados por la electricidad estática, tenga en cuenta las siguientes precauciones:
• Apague su ordenador portátil o de sobremesa y desconecte la fuente de alimentación. Al trabajar con 

un ordenador portátil, retire la batería.
• Deje la unidad en su envoltura antiestática hasta que esté listo para instalar la SSD.
• Use un brazalete antiestático y conecte la correa de tierra a la caja del ordenador para minimizar la 

electricidad estática. 
• Manipule la unidad con cuidado. No toque los conectores.
• No desmonte ni retire la carcasa de la unidad ya que esto anula la garantía.

Instalación del adaptador adhesivo de 7mm
(Esta sección se aplica a las unidades que se envían con un adaptador adhesivo de 2,5mm)

El conjunto del adaptador adhesivo de 2,5mm ha sido diseñado para las unidades de 7mm que deben 
instalarse en una bahía de disco duro estándar de 9,5mm. Esta adaptador se acomodará a su unidad de 
estado sólido de 7mm. Para determinar si debe utilizar este adaptador para una correcta instalación de la 
unidad SSD, consulte la documentación de su ordenador.

Primeros pasos
Necesitará los siguientes elementos para adherir el adaptador de 2,5mm a su unidad SSD de 7mm para su 
uso en una bahía estándar de disco duro de 9,5mm de un ordenador portátil: 
• Adaptador adhesivo de 2,5mm (nº de pieza 3341517)
• Kingston® SSDNow 7mm SSD
—————————————————————————————————————————
1) Retire de su envoltura la unidad SSD de 7mm y el adaptador de 2,5mm. Antes de seguir, asegúrese de 

que la unidad SSD esté con la cara de la etiqueta hacia arriba.  (Figura 1.)
2) Antes de intentar pegar el adaptador, asegúrese de que la superficie de la SSD esté libre de residuos y 

polvo.
3) Retire cuidadosamente el recubrimiento adhesivo del soporte del adaptador de 2,5mm, alinéelo con 

los bordes exteriores de la SSD y presione con �rmeza la cara adhesiva sobre la super�cie de la SSD.  Si 
se instala correctamente el adaptador estará a ras con los bordes exteriores de la unidad SSD. (Figura 
2.)

4) Una vez que esté adherido el soporte a la unidad SSD, podrá empezar a instalar la SSD. Consulte la hoja 
de instrucciones de instalación que viene incluida con la unidad SSC.

Instalación de la unidad SSD
Si necesita ayuda para instalar la unidad de estado sólido (SSD), consulte la documentación del fabricante 
del sistema o a un profesional cuali�cado.

Con�guración del BIOS 
Una vez instalada la unidad SSD, necesitará reiniciar el sistema. El sistema debe reconocer 

automáticamente la SSD recién instalada. Si no se detecta la unidad SSD, haga lo siguiente:
• Reinicie el sistema. Cuando el sistema esté reiniciándose, ejecute el programa de configuración del 

sistema. Si necesita instrucciones para hacerlo, consulte la documentación del fabricante del sistema.
• Desde el programa de configuración del sistema (BIOS), indíquele al sistema que detecte 

automáticamente la nueva unidad.
• Guarde la configuración y salga del BIOS.
• Reinicie el sistema.
Cuando se reinicie el sistema deberá reconocerse la nueva unidad. Si el sistema aún no reconoce la 
unidad, póngase en contacto con Kingston Technology en kingston.com/support para obtener ayuda.   

Garantía 
KINGSTON NO ES RESPONSABLE ANTE EL COMPRADOR O CLIENTE USUARIO FINAL DE CUALQUIER DAÑO, 
GASTOS, PÉRDIDA DE INFORMACIÓN, PÉRDIDA DE INGRESOS, PÉRDIDA DE AHORROS, PÉRDIDA DE 
GANANCIAS, O CUALQUIER OTRO DAÑO INCIDENTAL O INDIRECTA QUE DEVENGA DE LA COMPRA, USO O 
IMPOSIBILIDAD DE USO DE UN PRODUCTO KINGSTON, AUN CUANDO KINGSTON HAYA SIDO INFORMADO 
DE LA POSIBILIDAD DE TALES DAÑOS.
Se encuentra información completa sobre la garantía en kingston.com/wa.

GERMAN
Anforderungen

• SATA-Schnittstellenanschluss
• SATA-Stromanschluss 
• 2.5mm Haftadapter*
*Bei allen 7mm SSDs (außer E-Serie) im Lieferumfang enthalten

Einleitung
Auf welche Art die SSD installiert werden muss, richtet sich nach dem Umfeld, in dem sie verwendet wird. 
Bei einigen Installationen ist die Hilfe eines Fachmanns erforderlich. Ggf. müssen Abdeckungen, Blenden 
usw. zerlegt und neu montiert werden. Im Lieferumfang der SSD ist keine weitere Hardware enthalten. 
Zum Befestigen des Laufwerks in der Host-Umgebung kann jedoch Hardware wie Laufwerksgehäuse, 
Halterungen, Schrauben usw. erforderlich sein. Sehen Sie diesbezüglich in der Dokumentation des 
Herstellers nach, oder wenden Sie sich an einen quali�zierten Fachmann für Hilfe.

Vorsichtsmaßnahmen
Beachten Sie zur Vermeidung von Schäden durch statische Entladung bitte folgende 

Vorsichtsmaßnahmen:
• Schalten Sie Ihren Desktop- oder Notebook-Computer aus und trennen Sie ihn von der 

Stromversorgung . Nehmen Sie auch den Akku aus Ihrem Notebook.
• Belassen Sie die SSD im Anti-Statik-Behälter, bis Sie diese installieren.
• Tragen Sie ein Anti-Statik-Armband und verbinden Sie das Erdungskabel mit dem Computergehäuse, 

um statische Entladungen so gering wie möglich zu halten.
• Behandeln Sie das Laufwerk mit Vorsicht. Vermeiden Sie Berührungen mit den Anschlüssen.
• Wird das Gehäuse des Laufwerks zerlegt oder entfernt, verliert die Garantie ihre Gültigkeit.

Anbringen des 7mm Haftadapters
(Gilt für Laufwerke, die mit 2,5 mm Haftadapter geliefert werden)

Die Bauteile des 2,5 Haftadapters sind für 7 mm Laufwerke konzipiert, die in einem 9,5 mm Standard 
HDD-Laufwerkschaft installiert werden müssen. Ihre 7mm SSD passt in diesen Adapter. Sehen Sie in der 
Dokumentation Ihres Computersystems nach, ob Sie den Adapter für die ordnungsgemäße 
SSD-Installation benötigen.

Erste Schritte
Zum Befestigen des 2,5 mm Adapters an Ihrer 7mm SSD zur Verwendung in einem 9,5 mm 

Standard-Laufwerk in einem HDD-Notebook benötigen Sie: 
• 2.5mm Haftadapter (Teile-Nr. 3341517)
• Kingston® SSDNow 7mm SSD
—————————————————————————————————————————

1) Entpacken Sie Ihre 7 mm SSD und den 2,5 mm Adapter. Achten Sie darauf, dass das SSD-Label nach 
oben zeigt, bevor Sie fortfahren. (Abb. 1).

2) Achten Sie darauf, dass die SSD frei von Schmutz und Staub ist, bevor Sie den Adapter befestigen.
3) Entfernen Sie sorgfältig die Folie der selbstklebenden Rückseite der 2,5 mm Adapterhalterung, richten 

Sie sie an der Außenkante der SSD aus und drücken Sie die selbstklebende Seite fest auf die 
Oberfläche der SSD.   Bei korrekter Installation ist die Adapterkante mit der Kante Ihrer SSD bündig. 
(Abb. 2).

4) Nachdem der Adapter an der SSD befestigt wurde, können Sie den Installationsprozess der SSD 
beginnen. Führen Sie die SSD-Installation bitte gemäß der beigelegten Anweisung zur CD- bzw. 
SSD-Installation durch.

SSD-Installation
Für Hilfe zur Installation der SSD, sehen Sie in der Dokumentation des Systemherstellers nach, oder 
wenden Sie sich an einen quali�zierten Fachmann.

BIOS-Kon�guration 
Nach der Installation der SSD müssen Sie Ihren Computer neu starten. Ihr System erkennt die neu 
installierte SSD automatisch. Sollte er die SSD nicht automatisch erkennen:
• Starten Sie das System neu und rufen Sie das Setupprogramm des Systems (BIOS) während des 

Systemstarts auf. Anleitungen hierzu �nden Sie in der Dokumentation Ihres Systemherstellers.
• Weisen Sie das System im BIOS an, das neue Laufwerk automatisch zu erkennen.
• Speichern Sie die Einstellungen und verlassen Sie das BIOS.
• Starten Sie das System neu.
Das Laufwerk sollte jetzt beim Neustart erkannt werden. Sollte Ihr System das Laufwerk immer noch nicht 
erkennen, wenden Sie Sich für Support an Kingston Technology unter kingston.com/support.  

Garantie
KINGSTON ÜBERNIMMT GEGENÜBER DEM KÄUFER ODER ENDVERBRAUCHER EINES KINGSTON PRODUKTS 
KEINERLEI HAFTUNG FÜR SCHÄDEN, AUFWENDUNGEN, DATENVERLUST, ENTGANGENE UMSÄTZE, 
ERSPARNISVERLUSTE, ENTGANGENE GEWINNE ODER ALLE ANDEREN BEILÄUFIGEN ODER 
FOLGESCHÄDEN, DIE AUS DEM KAUF, DER NUTZUNG ODER DER NICHTVERWENDBARKEIT DES KINGSTON 
PRODUKTS ENTSTANDEN SIND. DIES GILT AUCH FÜR DEN FALL, DASS KINGSTON AUF DAS RISIKO DIESER 
SCHÄDEN HINGEWIESEN WURDE.
Die vollständige Garantieerklärung finden Sie unter www.kingston.com/wa.

FRANÇAIS
Système requis

• Connecteur d'interface SATA 
• Connecteur d'alimentation SATA
• Adaptateur adhésif 2,5mm*
*Fourni avec tous les disques SSD 7mm (sauf avec la série E)

Introduction 
L'environnement d'utilisation du SSD déterminera le type d'installation nécessaire. Certaines installations 
nécessitent l'intervention d'un professionnel. Il se peut qu'il soit nécessaire de désassembler et 
réassembler les caches, etc. Aucun matériel supplémentaire n'est inclus avec le disque SSD. Néanmoins, 
divers éléments tels que boîtiers de disque, crochets, vis, etc.. peuvent être nécessaires pour fixer le disque 
dans le système hôte.  Consultez la documentation du fabricant de votre système ou faites appel à un 
professionnel qualifié si vous avez besoin d'aide.

Précautions de manipulation
Afin d'éviter les dégâts causés par des charges électrostatiques, respectez les précautions suivantes :
• Éteignez votre poste de travail ou ordinateur portable et débranchez la prise d'alimentation. Retirez 

également la batterie de votre ordinateur portable.
• Laissez le disque dans l'emballage antistatique jusqu'à ce que vous soyez prêt à l'installer.
• Portez un bracelet antistatique et reliez son conducteur de terre au boîtier de l'ordinateur pour 

minimiser les charges électrostatiques.
• Manipulez le disque avec soin. Ne touchez pas les connecteurs.
• Veillez à ne pas désassembler ou ouvrir le boîtier du disque car cela annule la garantie.

Installation de l'adaptateur adhésif 7mm 
(pour les disques fournis avec un adaptateur adhésif de 2,5mm)

L'adaptateur adhésif de 2,5mm est conçu pour les disques de 7mm qui doivent être installés dans un 
compartiment de disque dur 9,5mm standard.  Cette adaptateur convient à votre disque SSD de 7mm.  
Consultez la documentation de votre système informatique pour déterminer si l'installation de votre 
disque SSD nécessite cet adaptateur. 

Pour commencer
Les matériaux suivants sont nécessaires pour fixer l'adaptateur 2,5mm sur votre disque SSD 7mm et 
l'installer dans un compartiment de disque dur 9,5mm standard : 
• Adaptateur adhésif 2,5mm (Réf. no. 3341517)
• Disque SSDNow Kingston® 7mm
—————————————————————————————————————————
1) Sorte le SSD 7mm et l'adaptateur 2,5mm de l'emballage.  Vérifiez que l'étiquette du SSD est orientée 

vers le haut avant de continuer.  (Figure 1).
2) Vérifiez que la surface du SSD est propre, sans poussière ou autres traces, avant de fixer l'adaptateur. 
3) Retirez avec précaution la protection pour exposer la partie adhésive de l'adaptateur 2,5mm. Alignez 

les bords de l'adaptateur sur les bords extérieurs du disque SSD. Appuyez avec force pour fixer 
l'adaptateur sur la surface du disque SSD.  Si la pose est correcte, les bords de l'adaptateur adhésif sont 
parfaitement alignés sur les bords du disque.  (Figure 2). 

4) Une fois l'adaptateur collé, vous pouvez débuter l'installation du disque SSD dans le système.  Veuillez 
consulter le CD ou le guide d'installation SSD fourni avant de commencer cette installation. 

Installation du disque SSD
Si vous avez besoin d'aide pour installer le SSD, consultez la documentation du fabricant de votre système 
ou faites appel à un professionnel qualifié.

Con�guration du BIOS 
Une fois le SSD Kingston installé, vous devez redémarrer votre ordinateur. Le SSD qui vient d'être installé 
devrait être reconnu automatiquement par votre système.  Si ce n'est pas le cas, effectuez les actions 
suivantes:
• Redémarrez le système. Pendant son démarrage, appuyez sur la touche qui commande l'ouverture du 

BIOS.  Consultez la documentation du fabricant de votre système où vous trouverez les instructions 
nécessaires pour ouvrir le BIOS. 

• Dans le programme de configuration du système (BIOS), activez l'autodétection des nouveaux disques. 
• Sauvegardez les paramètres et quittez le BIOS.
• Redémarrez le système.
Au redémarrage, le système doit reconnaître le nouveau disque.  Dans le cas contraire, contactez 
l'assistance de Kingston Technology : kingston.com/support.  

Garantie
KINGSTON NE SERA EN AUCUN CAS RESPONSABLE VIS-À-VIS DE L'ACHETEUR OU DE L'UTILISATEUR FINAL 
D'UN PRODUIT KINGSTON DE TOUT DÉGÂT, DÉPENSE, PERTE DE DONNÉES, PERTE DE CHIFFRE D'AFFAIRES, 
PERTE D'ÉPARGNE, PERTE DE BÉNÉFICES, OU TOUT AUTRE DOMMAGE INDIRECT CONSÉCUTIF À L'ACHAT, 
L'UTILISATION OU L'INCAPACITÉ À UTILISER UN PRODUIT KINGSTON, MÊME SI KINGSTON A ÉTÉ INFORMÉ À 
L'AVANCE DE LA POSSIBILITÉ DE TELS DOMMAGES.
Pour connaître toutes les conditions générales de la garantie, allez à www.kingston.com/wa.

ITALIANO
Requisiti

• Connettore con interfaccia SATA
• Connettore di alimentazione SATA
• Adattatore adesivo da 2,5mm*
*Incluso con tutti gli SSD da 7mm (Esclusi modelli E-series)

Introduzione 
L'ambiente in cui l'unità SSD viene utilizzata determina il tipo di installazione richiesto. Alcuni tipi di 
installazioni richiedono il supporto di un tecnico specializzato. La procedura di installazione potrebbe 
inoltre richiedere lo smontaggio e il relativo rimontaggio di coperchi, cornici e intelaiature, ecc. La 
confezione del drive SSD non include alcuna bulloneria e attrezzo  aggiuntivo. Tuttavia, l'installazione 
potrebbe richiedere bulloneria o componenti aggiuntivi, come alloggiamenti per dischi rigidi, sta�e, viti, 

ecc., per consentire l'installazione fisica dell'unità SSD nell'alloggiamento e cui è destinata. Per ulteriori 
informazioni sull'installazione, si raccomanda di consultare attentamente il manuale fornito dal produttore 
del sistema, oppure richiedere l'assistenza di un tecnico specializzato.

Precauzioni d'uso
Per prevenire danni causati dall'accumulo di elettricità statica, osservare le seguenti precauzioni:
• Spegnere il computer e scollegarlo dalla fonte di alimentazione. Inoltre, in caso di installazione su PC 

portatili, rimuovere la batteria dal notebook.
• Lasciare l'unità SSD nell'imballaggio antistatico fino al momento dell'installazione.
• Indossare un bracciale antistatico e collegare la fascia per la messa a terra al telaio del computer.
• L'unità SSD deve essere maneggiata con la massima attenzione, evitando di toccare i connettori.
• Non smontare o rimuovere l'involucro in cui è alloggiata l'unità in quanto tale operazione causa 

l'invalidamento della garanzia.
Installazione dell'adattatore adesivo da 7mm 

(Applicabile ai drive venduti con adattatore adesivo da 2,5 mm incluso nella confezione)
Il gruppo adattatore adesivo da 2,5mm è progettato per i drive da 7mm destinati all'installazione in 
alloggiamenti per HDD standard da 9,5mm. Questo adattatore è compatibile con i drive SSD da 7mm. 
Consultare la documentazione del computer in uso per determinare se la corretta installazione del drive 
SSD richiede l'uso dell'adattatore.

Preparazione
Per applicare l'adattatore da 2,5mm al drive SSD da 7mm per l'impiego in un alloggiamento per HDD 
standard da 9,5mm per notebook, sono necessari i componenti seguenti: 
• Adattatore adesivo da 2,5mm (N. di parte 3341517)
• Drive SSD Kingston® SSDNow da 7mm
—————————————————————————————————————————
1) Rimuovere il drive SSD da 7mm e l'adattatore da 2,5mm dalla confezione. Assicurarsi che l'etichetta 

SSD sia rivolta verso l'alto prima di procedere. (Figura 1)
2) Assicurarsi che la super�cie del drive SSD sia priva di residui di imballo e polvere, prima di procedere 

con l'applicazione dell'adattatore.
3) Prestando attenzione, rimuovere la pellicola protettiva dalla super�cie adesiva della sta�a 

dell'adattatore da 2,5mm; quindi allineare l'adattatore ai bordi esterni del drive SSD e premere con 
decisione il lato adesivo sulla superficie del drive SSD.  Se installato correttamente, l'adattatore deve 
apparire a �lo con i bordi esterni del drive SSD. (Figura 2)

4) Una volta fissata la staffa al corpo dell'unità SSD, è possibile iniziare la procedura di installazione del 
drive SSD. Per installare il drive SSD, fare riferimento al CD o all'inserto della procedura di installazione 
del drive SSD inclusi nella confezione.

Installazione del drive SSD
Per ottenere assistenza durante l'installazione dell'unità SSD, fare riferimento alla documentazione del 
produttore, oppure richiedere il supporto di un tecnico specializzato.

Con�gurazione del BIOS 
Une fois le SSD Kingston installé, vous devez redémarrer votre ordinateur. Le SSD qui vient d'être installé 
devrait être reconnu automatiquement par votre système.  Si ce n'est pas le cas, effectuez les actions 
suivantes:
Una volta completata l'installazione del drive SSD, sarà necessario riavviare il sistema. Il nuovo drive SSD 

dovrebbe essere rilevato automaticamente dal sistema. In caso contrario, seguire la procedura 
descritta di seguito:

• Riavviare il sistema. Durante la fase di riavvio, lanciare l'utilità di configurazione di sistema. Consultare il 
manuale fornito dal produttore del computer in uso per istruzioni dettagliate.

• Una volta effettuato l'accesso alla schermata di configurazione del sistema, attivare la funzione di 
rilevamento automatico del nuovo drive.

• Salvare le impostazioni e uscire dal BIOS.
• Riavviare il sistema.
Al riavvio, il nuovo drive dovrebbe essere riconosciuto automaticamente. Se il sistema continua a non 
riconoscere il drive, sarà necessario contattare Kingston Technology per ottenere ulteriore supporto, 
accedendo al link: kingston.com/support.  

Garanzia
KINGSTON DECLINA OGNI RESPONSABILITÀ VERSO ACQUIRENTI O CLIENTI FINALI PER GLI EVENTUALI 
DANNI, COSTI, PERDITE DI DATI, MANCATI RICAVI, MANCATI RISPARMI, PERDITE DI PROFITTI, E PER 
QUALUNQUE ALTRO TIPO DI DANNO ACCIDENTALE O CONSEGUENTE DERIVANTE DALL'ACQUISTO, 
DALL'USO O DALL'INABILITÀ ALL'USO DEL PRODOTTO KINGSTON, ANCHE NEI CASI IN CUI KINGSTON 
FOSSE CONSAPEVOLE DELL'EVENTUALE POSSIBILITÀ CHE TALI DANNI POTESSERO VERIFICARSI.
Per informazioni dettagliate sui termini e le condizioni di garanzia Kingston, consultare il link: 
kingston.com/wa.

PORTUGUÊS
Requisitos

• Conector interface SATA
• Conector de energia SATA
• adaptador adesivo* de 2,5 mm
*Incluído em todos os SSDs de 7 mm SSDs (excluindo a série E)

Introdução 
O ambiente no qual o SSD está sendo inserido irá determinar o tipo de instalação necessária. Em algumas 
instalações pode ser necessária a ajuda de um profissional. Pode ser necessário desmontar e remontar 
algumas coberturas, biséis, etc.   Nenhum hardware adicional está incluído no SSD,  entretanto, bandejas 
de drive, suportes, parafusos, etc. podem ser necessários para proteger fisicamente a unidade no 
ambiente de hospedagem. Consulte a documentação do fabricante do seu sistema ou um profissional 
qualificado para assistência.

Precauções de Manuseio
A fim de prevenir danos de eletricidade estática, observe as seguintes precauções:
• Desligue energia do seu desktop ou notebook e desconecte a fonte de energia. Além disso, remova a 

bateria do seu notebook.
• Deixe a unidade no recipiente antiestático até que você esteja pronto para instalar o SSD.
• Use uma pulseira e conecte a parte de aterramento à caixa do computador a fim de minimizar a 

eletricidade estática.
• Tenha cuidado ao manusear a unidade. Não toque nos conectores.
• Não desmonte ou remova a cobertura da unidade, pois isso anulará a garantia.

Instalação de adaptador adesivo de 7 mm
(Aplicável a drives acompanhados de adaptador adesivo de 2,5 mm)

A montagem do adaptador adesivo de 2,5 mm é projetada para drives de 7 mm que exijam a instalação 
em uma baia HDD de 9,5 mm padrão. Este adaptador se ajustará ao seu SSD de 7 mm. Consulte a 
documentação do seu sistema de computador para determinar se precisará utilizar este adaptador para 
uma instalação adequada do SSD.

Iniciando
Você precisará dos seguintes materiais para prender o adaptador de 2,5 mm ao seu SSD de 7 mm para uso 
em uma baia HDD de notebook padrão de 9,5 mm: 
• Adaptador adesivo de 2,5mm (peça nº 3341517)
• SSD 7 mm SSDNow da Kingston® 
—————————————————————————————————————————
1) Remova seu SSD 7 mm e o adaptador de 2,5 mm da embalagem. Certi�que-se de que a etiqueta SSD 

esteja voltada para cima antes de prosseguir. (Figura 1).
2) Assegure-se de que a superfície do SSD esteja sem fragmentos ou poeira antes de tentar colar o 

adaptador.
3) Cuidadosamente remova a proteção do adesivo do suporte do adaptador de 2,5 mm, alinhe-o com 

as bordas externas do SSD e pressione �rmemente o lado do adesivo sobre a superfície do SSD.  
Quando instalado corretamente, o adaptador ficará nivelado com as bordas externas do seu SSD. 
(Figura 2.)

4) Depois que o suporte estiver preso ao SSD, você estará pronto para iniciar o processo de instalação do 
SSD. Consulte o CD incluído ou o encarte de instalação do SSD para ver as instruções de como 
prosseguir com a instalação do seu SSD.

Instalação do SSD
Para assistência na instalação do seu SSD, consulte a documentação do fabricante do seu sistema ou um 
pro�ssional quali�cado.

Con�gure o BIOS
Depois que o SSD estiver instalado, será necessário reiniciar seu sistema. O SSD recém instalado deverá ser 
reconhecido automaticamente pelo seu sistema. Caso o SSD não seja detectado, faça o seguinte:
• Reinicie o sistema. Enquanto o sistema estiver reiniciando, execute o programa de instalação do 

sistema. Consulte a documentação do fabricante do seu sistema para instruções.
• No programa de instalação do sistema (BIOS), instrua o sistema para detectar automaticamente a nova 

unidade.
• Salve as configurações e saia do BIOS.
• Reinicie o sistema.
Quando o sistema for reiniciado, a nova unidade deverá ser reconhecida. Se o seu sistema ainda assim não 
reconhecer a unidade, entre em contato com o suporte da Kingston em kingston.com/br/support.  

Garantia
A KINGSTON NÃO SERÁ RESPONSÁVEL PERANTE O COMPRADOR OU USUÁRIO FINAL DE UM PRODUTO DA 
KINGSTON POR QUAISQUER DANOS, DESPESAS, OU PERDA DE DADOS, DE FATURAMENTO, DE 
ECONOMIAS, DE LUCROS, OU  QUAISQUER OUTROS DANOS INCIDENTES OU CONSEQUENTES 
DECORRENTES DA COMPRA, USO OU INCAPACIDADE DE USO DO PRODUTO DA KINGSTON, MESMO QUE 
A KINGSTON TENHA SIDO AVISADA DA POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS.
Para obter informações completas sobre a garantia, vá até www.kingston.com/wa.

NEDERLANDS
Vereisten

• SATA interface-aansluiting
• SATA stroomaansluiting
• 2,5 mm kleefadapter*
*Inclusief bij alle 'SSD's van 7 mm (m.u.v. E series)

Inleiding
De omgeving waarin de SSD wordt gebruikt, bepaalt het type installatie dat vereist is. Sommige 
installaties hebben mogelijk de hulp nodig van een professioneel. Demontage en opnieuw monteren van 
deksels, sierring, enz. is mogelijk vereist. Bij de SSD wordt geen extra apparatuur geleverd, maar hardware, 
zoals schijfcaddies, beugels, schroeven, enz., kunnen mogelijk nodig zijn om de schijf fysiek te monteren 
in de hoofdapparatuur. Raadpleeg voor ondersteuning de documentatie van de fabrikant van uw systeem 
of een erkende professional.

Voorzorgsmaatregelen bij hantering
Om schade door statische elektriciteit te voorkomen, neem de volgende voorzorgsmaatregelen in acht:
• Schakel de stroom naar uw computer of laptop uit en haal de stekker uit het stopcontact. Verwijder 

bovendien de batterij uit uw notebook.
• Laat de schijf in de antistatische houder tot u klaar bent om de SDD te installeren.
• Draag een polsband en sluit de aardedraad aan op de systeemkast om statische elektriciteit te 

minimaliseren.
• Wees voorzichtig bij het vastpakken van de schijf. Raak de connectoren niet aan.
• Demonteer of verwijder de behuizing van de schijf niet, omdat hierdoor de garantie komt te vervallen.

Plaatsing van de 7 mm kleefadapter
(geldt voor schijven met een kleefadapter van 2,5 mm)

De kleefadapter van 2,5 mm is gemaakt voor 7 mm schijven die geïnstalleerd moeten worden in een 
standaard HDD-rek van 9,5 mm. Deze adapter past om uw 7 mm SSD. Raadpleeg de documentatie van 
uw computersysteem om te bepalen of u voor het goed installeren van de SSD de adapter nodig heeft.

Aan de slag
U heeft de volgende materialen nodig om de 2,5 mm adapter op uw 7 mm SSD te monteren om te 
kunnen worden geplaatst in een standaard 9,5 mm Notebook HDD-rek: 
• 2,5 mm kleefadapter (onderdeel# 3341517)
• Kingston® SSDNow 7 mm SSD
—————————————————————————————————————————

возникнуть необходимость разборки и сборки крышек, посадочных мест и т.п. В комплекте с 
накопителями не поставляется дополнительное оборудование, однако для крепления накопителя в 
устройстве может потребоваться такое оборудование как корпуса, кронштейны, винты и т.п. См. 
документацию производителя системы или обратитесь за помощью к квалифицированным 
специалистам.

Меры предосторожности при обращении
Для предотвращения повреждений статическим электричеством необходимо соблюдать 
следующие предосторожности:
• Выключите питание ноутбука или настольного компьютера и отсоедините их от источника 

питания. Также снимите аккумулятор ноутбука.
• Не вынимайте накопитель из антистатической упаковки до начала установки.
• Наденьте антистатический браслет и соедините шину заземления с корпусом компьютера для 

уменьшения статического заряда.
• Соблюдайте осторожность в обращении с накопителем. Не прикасайтесь к разъемам.
• Не разбирайте и не снимайте корпус накопителя, так как в противном случае гарантия 

действовать не будет.
Установка наклеивающегося вкладыша 7мм

(относится к накопителям, поставляемым с наклеивающимся вкладышем 2,5мм)
Наклеивающийся вкладыш 2,5мм предназначен для накопителей высотой 7мм, требующих 
установки в стандартный отсек жесткого диска высотой 9,5мм. Использование вкладыша позволяет 
установить накопитель высотой 7мм. Чтобы узнать о необходимости использования такого 
вкладыша для правильной установки, обратитесь к соответствующей документации.

Начало работы
Для наклеивания вкладыша 2,5мм на накопитель высотой 7мм при установке в стандартный отсек 
жесткого диска ноутбука высотой 9,5мм требуется следующее: 
• Наклеивающийся вкладыш 2,5мм  (номер по каталогу 3341517)
• Твердотельный накопитель SSDNow высотой 7мм
—————————————————————————————————————————
1) Достаньте из упаковки накопитель и вкладыш. Убедитесь, что накопитель расположен так, что 

наклейка находится сверху. (Рисунок 1.)
2) Перед установкой вкладыша убедитесь, что поверхность накопителя не имеет следов грязи и 

пыли.
3) Аккуратно снимите клейкую подложку с адаптера, совместите ее с границами накопителя и 

крепко прижмите.  При правильной установке вкладыш будет совмещен с краями накопителя. 
(Рисунок 2.)

4) После закрепления скобы на накопителе можно переходить к процессу установки самого 
накопителя. Для получения инструкций по установке накопителя см. информацию на 
компакт-диске в комплекте или во вкладке "Установка накопителя".

Установка накопителя
Для получения помощи при установке накопителя см. документацию производителя системы или 
обратитесь к квалифицированным специалистам.

Настройка BIOS 
После установки накопителя необходимо перезапустить систему. Установленный накопитель 

должен быть автоматически определен системой. Если накопитель не определен, выполните 
следующие действия:

• Перезапустите систему. На этапе инициализации системы запустите программу настройки 
системы. Инструкции см. в документации производителя системы.

• Включите автоматическое обнаружение нового накопителя в программе настройки системы 
(BIOS).

• Сохраните настройки и выйдите из BIOS.
• Перезапустите систему.
После перезапуска системы новый накопитель должен быть определен. Если система не может 
определить накопитель, обратитесь в службу поддержки Kingston Technology по адресу 
kingston.com/support.   

Гарантия
KINGSTON НЕ НЕСЕТ ОТВЕТСТВЕННОСТИ ПЕРЕД ПОКУПАТЕЛЕМ ИЛИ КОНЕЧНЫМ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ 
ПРОДУКЦИИ KINGSTON ЗА УБЫТКИ, РАСХОДЫ, ПОТЕРЮ ДАННЫХ, УПУЩЕННЫЕ ДОХОДЫ И 
СБЕРЕЖЕНИЯ, УПУЩЕННУЮ ВЫГОДУ И ДРУГИЕ ПОБОЧНЫЕ ИЛИ КОСВЕННЫЕ УБЫТКИ, НАСТУПИВШИЕ 
В РЕЗУЛЬТАТЕ ПОКУПКИ, ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ИЛИ НЕВОЗМОЖНОСТИ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ПРОДУКЦИИ 
KINGSTON, ДАЖЕ ЕСЛИ КОМПАНИЯ KINGSTON БЫЛА ПРЕДУПРЕЖДЕНА О ВОЗМОЖНОСТИ ТАКИХ 
УБЫТКОВ.
Полную версию гарантийной информации см. по адресу kingston.com/wa.

Türkçe
Gereksinimler

• SATA arayüzü konektörü
• SATA güç konektörü
• 2,5mm yapışkan adaptör*
*Tüm 7mm SSD'lerle ile birlikte verilir (E serisi hariç)

Giriş
SSD'nin kullanıldığı ortam gereken kurulum türünü belirleyecektir. Bazı kurulumlar bir uzman yardımını 
gerekli kılabilir. Kapakların, çerçevelerin vs. sökülmesi ve geri takılması gerekebilir. SSD ile birlikte hiçbir ek 
donanım verilmemektedir ancak sürücüyü yerine fiziksel olarak sabitlemek için sürücü kutuları, braketler, 
vidalar vs. gibi donanımlar gerekebilir. Sistem üreticinizin dokümanlarına bakın veya bir uzmandan yardım 
isteyin.

Tutma Önlemleri
Statik elektrikten dolayı hasar oluşmaması için, aşağıdaki önlemlere dikkat edin:
• Masaüstü veya dizüstü bilgisayarın gücünü kapatın ve güç kaynağını çıkartın. Ayrıca dizüstü 

bilgisayarınızın bataryasını çıkartın.
• SSD'yi takmaya hazır olana kadar sürücüyü anti statik kutusundan çıkartmayın.
• Statik elektriği minimize etmek için bir bilek bandı takın ve topraklama bandını bilgisayar kasasına 

bağlayın.
• Sürücüyü taşırken dikkatli olun. Konnektörlere dokunmayın.
• Garantiyi geçersiz kılacağı için sürücünün kutusunu açmayın veya sökmeyin.

7mm Yapışkan Adaptörün Takılması
(2,5 mm yapışkan adaptörler birlikte gönderilen sürücüler için geçerlidir)

2,5 mm yapışkan adaptör grubu, standart 9,5 mm'lik HDD yuvasına takılması gereken 7 mm'lik sürücüler 
için tasarlanmıştır. Bu adaptör, 7 mm'lik SSD'nize takılır. SSD'nizi düzgün biçimde takmak için bu adaptörü 
kullanmanızın gerekli olup olmadığını belirlemek için bilgisayar sisteminizin belgelerine bakın.

Başlangıç
Standart 9,5 mm'lik Dizüstü Bilgisayar HDD Yuvasında kullanmak üzere 7mm SSD'nize 2,5mm 
adaptörünüzü takmak için aşağıdaki malzemeleri kullanmanız gerekmektedir: 
• 2,5mm Yapışkan Adaptör (parça no. 3341517)
• Kingston® SSDNow 7mm SSD
—————————————————————————————————————————
1) 7mm SSD'nizi ve 2,5mm adaptörünüzü paketinden çıkartın. Devam etmeden önce SSD etiketinin 

yukarı dönük olduğundan emin olun. (Şekil 1.)
2) Adaptörü takmadan önce SSD'nin yüzeyinde pislik ya da toz olmadığından emin olun.
3) Yapışkan arkalığı 2,5mm'lik adaptörün braketinden dikkatli biçimde çıkartın, SSD'nin dış kenarlarıyla 

hizalayın ve yapışkan tarafı sıkıca SSD yüzeyine bastırın.  Düzgün biçimde takıldığında adaptör, 
SSD'nizin dış kenarlarıyla tam aynı hizada olacaktır. (Şekil 2.)

4) Braket, SSD'ye yapıştığında, SSD montajı işlemlerine başlayabilirsiniz. SSD montajına nasıl devam 
edeceğinizle ilgili talimatlar için ürünle birlikte verilen CD'ye ya da SSD Montajı belgesine bakın.

SSD'nın Montajı
SSD'nin montajı konusunda yardım için sisteminizin üreticisinin belgelerine bakın ya da bir uzmana 
başvurun.

BIOS'un Yapılandırılması 
SSD takıldıktan sonra, sisteminizi yeniden başlatmanız gerekecektir. Yeni takılan SSD sisteminiz tarafından 
otomatik olarak tanınmalıdır. SSD algılanmıyorsa, aşağıdakileri gerçekleştirin:
• Sistemi yeniden başlatın. Sistem yeniden başlatılırken, sistem kurulum programını çalıştırın. Talimatlar 

için sistem üreticisinin dokümanlarına bakınız.

• Sistem kurulum programındayken (BIOS), sistemi, yeni sürücüyü otomatik olarak algılayacak şekilde 
talimat verin.

• Ayarları kaydedin ve BIOS'tan çıkın.
• Sistemi yeniden başlatın.
Sistem tekrar başlatıldığında yeni sürücünün algılanması gerekmektedir. Eğer sisteminiz hala sürücüyü 
algılamıyorsa, destek için kingston.com/support adresinden Kingston Technology ile görüşün.   

Garanti 
KINGSTON, BİR KINGSTON ÜRÜNÜ ALICISINA VEYA SON KULLANICI MÜŞTERİSİNE KARŞI, KINGSTON ÜRÜNÜ 
SATIN ALINMASINDAN, KULLANILMASINDAN VEYA KULLANILAMAMASINDAN KAYNAKLANAN HERHANGİ 
BİR HASAR, HARCAMA, VERİ KAYBI, GELİR KAYBI, TASARRUF KAYBI VEYA DİĞER TÜM ARIZİ YA DA NİHAİ 
HASARLARDAN DOLAYI, BU TÜR BİR HASAR OLASILIĞINDAN HABERDAR EDİLMİŞ OLSA DAHİL SORUMLU 
OLMAYACAKTIR.
Garanti bilgilerinin tamamı için lütfen kingston.com/wa adresine bakınız.

한국어
요구 사항

• SATA 인터페이스 커넥터
• SATA 전원 커넥터
• 2.5mm 접착식 어댑터*
*모든 7mm SSD에 포함(E 시리즈 제외)

소개
SSD를 사용하는 환경에 따라 필요한 설치 유형이 결정됩니다. 일부 설치의 경우 전문가의 도움이 
필요할 수 있습니다. 커버, 베젤 등의 분해 및 재조립이 필요할 수 있습니다. SSD에는 추가 
하드웨어가 포함되어 있지 않습니다. 그러나 호스트 환경에서 드라이브를 물리적으로 고정하기 
위해 드라이브 캐디, 브래킷, 나사와 같은 하드웨어가 필요할 수 있습니다. 도움이 필요하면, 
시스템 제조업체의 설명서를 참조하거나 해당 전문가에게 문의하십시오.

취급 주의사항
정전기로 인한 손상을 방지하기 위해 다음 주의사항을 준수하십시오:
•  데스크탑 또는 노트북 전원을 끄고 전원을 분리하십시오. 추가로, 노트북에서 
배터리 팩을 제거하십시오.

• SSD 설치 준비가 될 때까지 드라이브를 정전기 방지 용기에 보관하십시오.
• 정전기를 최소화하기 위해 손목띠를 착용하고 접지 스트랩을 컴퓨터 케이스에 연결하십시오.
• 드라이브 취급 시 조심하십시오. 커넥터를 건드리지 마십시오.
• 드라이브 케이스를 분해하거나 제거하지 마십시오. 이러한 행위는 보증을 무효화합니다.

7mm 접착식 어댑터 설치
(2.5mm 접착식 어댑터와 함께 배송되는 드라이브에 해당)

2.5mm 접착식 어댑터 조립품은 표준 9.5mm HDD 베이에 설치해야 하는 7mm 드라이브에 맞게 
설계되어 있습니다. 이 어댑터는 사용 중인 7mm SSD에 적합합니다. SSD의 올바른 설치를 위해 이 
어댑터를 활용해야 하는지 궁금하면 해당 컴퓨터 시스템 문서를 참조하십시오.

시작
표준 9.5mm 노트북 HDD 베이에 사용할 용도로 사용 중인 7mm SSD에 2.5mm 어댑터를 접착하려면 
다음과 같은 품목이 필요합니다. 
• 2.5mm 접착식 어댑터(부품 번호 3341517)
• Kingston® SSDNow 7mm SSD
—————————————————————————————————————————
1) 7mm SSD와 2.5mm 어댑터를 포장에서 꺼냅니다. 계속 진행하기 전에 SSD 라벨이 위로 향해 
있는지 확인하십시오. (그림 1)

2) 어댑터를 접착하기에 앞서 SSD의 표면에 오염물 및 먼지가 없는지 확인하십시오.
3) 2.5mm 어댑터 브래킷에서 접착식 배면지를 천천히 제거하고 SSD의 바깥쪽 가장자리에 맞춘 
다음 접착면을 SSD 표면에 눌러 붙입니다.  올바르게 설치되면 어댑터와 SSD의 바깥쪽 
가장자리가 수평을 이루게 됩니다. (그림 2)

4) 브래킷을 SSD에 부착하고 나면 SSD 설치 절차를 시작할 수 있습니다. SSD 설치 진행 방법에 
관한 지침은 동봉된 CD 또는 SSD 설치 자료를 참조하십시오.

SSD 설치
SSD 설치에 도움이 필요하면, 시스템 제조업체의 설명서를 참조하거나 해당 전문가에게 
문의하십시오.

BIOS 설정 
SSD를 설치하고 나면, 시스템을 다시 시작해야 합니다. 새로 설치된 SSD는 자동으로 시스템에서 
인식되어야 합니다. SSD가 감지되지 않으면, 다음을 수행하십시오.
• 시스템을 다시 시작하십시오. 시스템이 초기화하는 동안 시스템 설정 프로그램을 실행합니다. 
지침은 시스템 제조업체의 설명서를 참조하십시오.

• 시스템 설정 프로그램(BIOS)에서 자동 감지하도록 새 드라이브를 설정하십시오.
• 설정을 저장하고 BIOS를 종료하십시오.
• 시스템을 다시 시작하십시오.
시스템이 다시 시작되면 새 드라이브가 인식됩니다. 그래도 여전히 시스템에서 드라이브를 
인식하지 않으면 kingston.com/support를 통해 Kingston Technology에 연락하여 지원을 
받으십시오.  

보증 
Kingston은 Kingston 제품의 구매, 사용 또는 사용 불가능으로 인해 발생하는 모든 손해, 비용, 
데이터 손실, 매출 손실, 절감액 손실, 수익 손실 혹은 기타 우발적 또는 결과적 손해에 대해, 
Kingston에 그러한 손해의 가능성을 미리 통지했다 할 지라도 Kingston 제품의 최종 사용자 고객 
또는 구매자에게 책임을 지지 않습니다.
보증 관련 정보의 전체 내용을 확인하려면 kingston.com/wa로 이동하십시오.

日本語
要件

• SATA インターフェイス コネクタ
• SATA 電源コネクタ
• 2.5mm 接着式アダプタ*
* すべての 7mm SSD に対応 (但し E シリーズを除く)

はじめに
SSD を使用する環境に応じて、必要なインストールの種類は異なってきます。インストールの種類
によっては、専門家の助けが必要な場合もあります。カバー、ベゼル等の取外しや再組み立てが必
要なこともあります。SSD には追加ハードウェアは含まれていませんが、ドライブをホスト環境に物
理的に固定するために、ドライブ キャディ、ブラケット、ネジなどのハードウェアが必要になる場合
があります。詳しくは、お使いのシステム製造元のマニュアルをご覧になるか、資格を持つ専門家
にご相談ください。

取扱い上の注意
静電気による損傷を防ぐため、以下の注意事項に従ってください。
• デスクトップまたはノートブックの電源をオフにし、電源コードを抜いてください。さらに、ノー
トブックからバッテリーを取り外してください。

• SSD のインストールの準備ができるまで、ドライブを静電気防止容器に入れて保管してください
。

• リストストラップを着用し、アース線をコンピュータ用ケースに接続して静電気を抑えるようにし
てください。

• ドライブは慎重に扱ってください。コネクタ部分に手を触れないでください。
• ドライブのケースを分解または取り外ししないでください。これを行うと保証が無効になります
。

7mm 接着式アダプタの取り付け
(2.5mm 接着式アダプタが同梱されたドライブが対象です)

2.5mm の接着式アダプタ アセンブリは、標準の 9.5mm HDD ベイに搭載するための 7mm ドライブ
用にデザインされています。このアダプタは、お手元の 7mm SSD に適合します。このアダプタが 
SSD の取り付けに必要かどうかの判断は、お使いのコンピュータシステムのマニュアルをご覧くだ
さい。

はじめに
2.5mm アダプタをお手元の 7mm SSD に接着させて、標準の 9.5mm ノートパソコンの HDD ベイに
取り付けるには、以下のマテリアルが必要です。 
• 2.5mm 接着式アダプタ (部品番号：3341517)
• Kingston® SSDNow 7mm SSD
—————————————————————————————————————————
1. パッケージから、7mm SSD と 2.5mm アダプタを取り出します。SSD のラベル面を上側に向けて、
次のステップに進みます (図 1)。

2. アダプタを接着する前に、SSD の表面がきれいな状態で、ほこりや異物が付着していないこと
を確認します。

3. 2.5mm アダプタブラケットから注意して接着テープを外し、SSD の外端と位置を合わせ、接着剤
の面を SSD の表面に押しつけて、固定します。正しく取り付けると、アダプタと SSD の外端が面
一になります (図 2)。

4. SSD がブラケットに固定されれば、SSD のインストールプロセスを開始できます。同梱の CD ま
たは SSD のインストールマニュアルを参照し、指示に従ってください。

SSD の取り付け
SSD のインストールに関する情報は、お使いのシステム製造元のマニュアルをご覧になるか、専門
家にご相談ください。

BIOS の設定 
SSD の取り付け完了後、パソコンを再起動させる必要があります。新たにインストールされた SSD 
は自動的に認識されます。SSD が検出されない場合は、以下の手順を行ってください。
• システムを再起動します。システムの初期設定時、システム設定プログラム（BIOS）を呼び出しま
す。詳しくは、お使いのシステムメーカーの説明書を参照してください。

• システム設定プログラム (BIOS) で、新規ドライブを自動検出するように設定してください。
• 設定内容を保存し、BIOS を終了します。
• システムを再起動します。
システムが再起動すると、新しいドライブが認識されるはずです。それでもドライブが認識されな
い場合は、Kingston Technology のサポート担当窓口の kingston.com/support にご連絡ください。  

保証
Kingston は、Kingston 製品の購入者またはエンドユーザーの顧客に対し、たとえ Kingston がそのよ
うな損傷の可能性を事前に忠告されていたとしても、Kingston 製品の購入、使用または使用不能
に起因する、いかなる損傷、費用、データ損失、収入損失、貯蓄逸失、利益損失、あるいは付随的損
害賠償または結果的損害賠償に対して責任を負いません。
保証に関する詳細な情報は、www.kingston.com/wa をご覧ください。

THAI
เงื่อนไข

• ขั้วต่ออินเทอร์เฟซ SATA
• ขั้วต่อจ่ายไฟ SATA
• อะแดปเตอร์กาว 2.5 มม.*
*จำหน่ายพร้อม SSD 7 มม. (ยกเว้น E series)

บทนำ 
ลักษณะการใช้งานของ SSD จะเป็นตัวกำหนดประเภทการติดตั้งที่จำเป็น 
การติดตั้งบางครั้งอาจต้องอาศัยผู้เชี่ยวชาญ อาจจำเป็นต้องมีการถอดแยกหรือประกอบฝาครอบ 
กรอบชิ้นส่วน และอื่นๆ ไม่มีฮาร์ดแวร์เพิ่มเติมจำหน่ายพร้อมกับ SSD แต่อาจต้องจัดหาชั้นวางฮาร์ดไดร์ฟ 
หูยึด สกรู ฯลฯ เพื่อยึดไดร์ฟเข้ากับโฮสต ์ 
ดูรายละเอียดเพิ่มเติมจากเอกสารกำกับของผู้ผลิตเครื่องหรือสอบถามกับผู้เชี่ยวชาญที่ผ่านการรับรอง

ข้อควรระวังในการใช้งาน
เพื่อป้องกันความเสียหายจากไฟฟ้าสถิตย์ โปรดปฏิบัติตามข้อควรระวังต่อไปนี้:
• ปิดคอมพิวเตอร์เดสก์ทอปหรือโน้ตบุ๊ก และถอดสายไฟออก นอกจากนี้ 

ให้ถอดแบตเตอรี่ออกจากโน้ตบุ๊ก
• เก็บไดร์ฟไว้ในภาชนะจัดเก็บที่ป้องกันไฟฟ้าสถิตย์ จนกว่าจะพร้อมติดตั้ง SSD
• สวมสายรัดข้อมือ และเชื่อมต่อสายดินกับคอมพิวเตอร์ เพื่อลดไฟฟ้าสถิตย์ให้เหลือน้อยที่สุด
• ใช้ความระมัดระวังในการติดตั้งไดร์ฟ อย่าสัมผัสขั้วต่อ
• อย่าถอดแยกหรือถอดเคสของไดร์ฟออก เนื่องจากจะทำให้เสียสิทธิ์ประกันสินค้า

การติดตั้งหัวต่อกาว 7 มม.
(สำหรับไดร์ฟที่จัดส่งพร้อมหน้ากาว 2.5 มม.)

ชุดหัวต่อกาว 2.5 มม. ออกแบบมาสำหรับไดร์ฟ 7 มม. ซึ่งต้องติดตั้งกับถาด HDD ขนาดมาตรฐาน 9.5 
มม. หัวต่อนี้สามารถติดตั้งได้กับ SSD 7 มม. ของคุณ ตรวจสอบว่าต้องใช้หัวต่อนี้สำหรับติดตั้ง SSD 
หรือไม่จากเอกสารกำกับคอมพิวเตอร์

เริ่มต้น
คุณจะต้องจัดเตรียมอุปกรณ์ต่อไปนี้เพื่อยึดหัวต่อ 2.5 มม. เข้ากับ SSD 7 มม. สำหรับใช้ในถาดติดตั้ง 
HDD โน้ตบุ๊กมาตรฐานขนาด 9.5 นิ้ว: 

1) Haal uw 7 mm SSD en de 2,5 mm adapter uit de verpakking. Zorg dat het label van de SSD naar boven 
wijst voordat u verdergaat. (Afbeelding 1.)

2) Zorg dat het oppervlak van de SSD schoon is voordat de adapter daarop geplakt wordt.
3) Trek voorzichtig de bescherming van de kleefrand van de beugel van de 2,5 mm adapter los, breng 

deze in positie op de buitenranden van de SSD en druk het kleefgedeelte stevig aan op het oppervlak 
van de SSD.  Het plakken is goed uitgevoerd wanneer de adapter over de buitenranden van uw SSD 
steekt. (Afbeelding 2.)

4) Nadat de beugel op de SSD is bevestigd, kunt u beginnen met de installatie van de SSD. Raadpleeg de 
bijgeleverde cd of insteekvel met de SSD-installatie voor instructies voor het installeren van de SSD.

Installeren van de SSD
Raadpleeg voor ondersteuning bij de installatie van de SSD de documentatie van de fabrikant van uw 
systeem of een erkende professional.

Con�gureren van de BIOS 
Nadat de SSD is geïnstalleerd, moet u uw computer opnieuw opstarten. De nieuw geïnstalleerde SSD zou 
door uw systeem nu automatisch herkend moeten worden. Doe het volgende als de SSD niet wordt 
herkend:
• Start het systeem opnieuw. Open de BIOS tijdens het initialiseren van het systeem. Raadpleeg voor 

instructies de documentatie van de fabrikant van uw systeem.
• Geef in de BIOS aan dat het systeem de nieuwe schijf moet herkennen.
• Sla de instellingen op en sluit de BIOS af.
• Start het systeem opnieuw.
Nadat het systeem opnieuw is opgestart, zou de nieuwe schijf herkend moeten worden. Als uw systeem 
de schijf nog steeds niet herkent, neem dan contact op met de technische ondersteuning van Kingston 
via www.kingston.com/support. 

Garantie
KINGSTON IS TEN AANZIEN VAN DE KOPER, DE KLANT OF DIENS EINDGEBRUIKER NIET AANSPRAKELIJK 
VOOR BESCHADIGINGEN, ONKOSTEN, GEGEVENSVERLIES, OMZETVERLIES, WINSTDERVING, INCIDENTELE 
OF VERVOLGSCHADES DIE VOORTVLOEIEN UIT DE AANKOOP, HET GEBRUIK OF HET ONVERMOGEN OM 
HET PRODUCT VAN KINGSTON TE GEBRUIKEN, ZELFS ALS KINGSTON VAN DE MOGELIJKHEID VAN 
DERGELIJKE BESCHADIGINGEN OP DE HOOGTE IS GESTELD.
Ga voor volledige informatie over de garantie naar www.kingston.com/wa.

POLSKI
Wymagania

• Złącze interfejsu SATA
• Złącze zasilania SATA
• Przyklejany adapter 2,5mm*
*Dołączony do wszystkich dysków SSD o wysokości 7mm (z wyjątkiem serii E)

Wprowadzenie
Sposób montażu dysku półprzewodnikowego (SSD) zależy od przewidywanego miejsca użytkowania. W 
niektórych przypadkach montaż powinien być wykonywany przez profesjonalistę. Montaż może np. 
wiązać się z koniecznością demontażu pokryw, elementów maskujących itp. Do dysku SSD nie dołączono 
żadnego dodatkowego sprzętu, jednak sprzęt, taki jak prowadnice, uchwyty montażowe i śruby, może być 
niezbędny do montażu urządzenia w komputerze. Skorzystaj z dokumentacji producenta komputera albo 
skontaktuj się z wykwalifikowanym profesjonalistą.

Środki ostrożności dotyczące obsługi
Aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym elektrycznością statyczną, należy przestrzegać 
następujących środków ostrożności:
• Przed rozpoczęciem montażu wyłącz komputer stacjonarny lub notebook, a następnie odłącz go od 

zasilania. W przypadku montażu dysku w notebooku wyjmij także akumulator.
• Pozostaw dysk SSD w opakowaniu antystatycznym aż do momentu gotowości do jego zainstalowania.
• W celu zminimalizowania ilości elektryczności statycznej załóż opaskę antystatyczną i podłącz 

obudowę komputera do uziemienia.
• Podczas instalacji dysku zachowaj ostrożność. Nie dotykaj złączy.
• Nie rozmontowuj dysku ani nie zdejmuj jego obudowy, ponieważ spowoduje to utratę gwarancji.

Montaż przyklejanego adaptera 7mm
(Dotyczy dysków dostarczanych z przyklejanym adapterem 2,5mm)

Zestaw przeklejanego adaptera 2,5mm jest przeznaczony dla dysków o wysokości 7mm, które mają być 
montowane w standardowej wnęce dysku HDD o wysokości 9,5mm. Ten adapter pasuje do dysku SSD o 
wysokości 7mm. Sprawdź w dokumentacji komputera, czy użycie tego adaptera jest konieczne do 
prawidłowego zamontowania dysku SSD.

Wprowadzenie
Aby przykleić adapter 2,5mm do dysku SSD o wysokości 7mm w celu użycia go w standardowej wnęce 
dysku HDD notebooka o wysokości 9,5mm, trzeba mieć następujące elementy: 
• Przyklejany adapter 2,5mm (nr katalogowy 3341517)
• Dysk SSD Kingston® SSDNow o wysokości 7mm
—————————————————————————————————————————
1) Wyjmij dysk SSD o wysokości 7mm i adapter 2,5mm z opakowania. Upewnij się, że dysk SSD jest 

skierowany etykietą w górę. (Ilustracja 1).
2) Przed przystąpieniem do przyklejania adaptera upewnij się, że powierzchnia dysku SSD jest czysta i 

niezakurzona.
3) Delikatnie odklej taśmę przylepną od uchwytu adaptera 2,5mm, wyrównaj go do zewnętrznych 

krawędzi dysku SSD, a następnie mocno dociśnij jego przylepną stronę do powierzchni dysku SSD.  
Poprawnie zamontowany adapter będzie wyrównany do zewnętrznych krawędzi dysku SSD. 
(Ilustracja 2).

4) Po przyklejeniu uchwytu do dysku SSD można rozpocząć proces montażu dysku SSD. Instrukcje 
montażu dysku SSD znajdują się na dołączonym dysku CD oraz ulotce instalacyjnej dysku SSD.

Montaż dysku SSD
Aby uzyskać pomoc w zakresie montażu dysku SSD, skorzystaj z dokumentacji dostarczonej przez 
producenta komputera albo skontaktuj się z wykwalifikowanym profesjonalistą.

Kon�gurowanie systemu BIOS
Po zakończeniu montażu dysku SSD należy ponownie uruchomić komputer. Komputer powinien 
automatycznie rozpoznać nowo zamontowany dysk SSD. Jeśli dysk SSD nie zostanie wykryty, wykonaj 
następujące czynności:
• Ponownie uruchom komputer. Podczas inicjowania komputera uruchom program konfiguracji 

systemu. Instrukcje można znaleźć w dokumentacji dostarczonej przez producenta komputera.
• Po uruchomieniu programu konfiguracji systemu (BIOS) ustaw opcję automatycznego wykrywania 

nowych dysków.
• Zapisz ustawienia i wyjdź z systemu BIOS.
• Ponownie uruchom komputer.
Nowy dysk powinien zostać rozpoznany podczas ponownego uruchamiania systemu. Jeśli komputer 
nadal nie rozpoznaje dysku, skontaktuj się z firmą Kingston Technology, aby uzyskać pomoc techniczną. W 
tym celu przejdź na stronę kingston.com/support.    

Gwarancja 
FIRMA KINGSTON NIE BĘDZIE ODPOWIADAĆ PRZED NABYWCĄ LUB UŻYTKOWNIKIEM KOŃCOWYM 
PRODUKTU FIRMY KINGSTON ZA ŻADNE SZKODY, WYDATKI, UTRATĘ DANYCH, DOCHODÓW, 
OSZCZĘDNOŚCI, ZYSKÓW ANI ZA ŻADNE INNE SZKODY PRZYPADKOWE LUB WYNIKOWE WYNIKAJĄCE Z 
ZAKUPU, KORZYSTANIA LUB BRAKU MOŻLIWOŚCI KORZYSTANIA Z PRODUKTU FIRMY KINGSTON, NAWET 
JEŻELI FIRMA KINGSTON ZOSTAŁA POWIADOMIONA O MOŻLIWOŚCI WYSTĄPIENIA TAKICH SZKÓD.
Pełną treść gwarancji można znaleźć pod adresem www.kingston.com/wa.

РУССКИЙ
Системные требования

• Разъем интерфейса SATA
• Разъем питания SATA
• Наклеивающийся вкладыш 2,5мм*
*в комплекте всех твердотельных накопителей высотой 7мм (за исключением серии E)

Введение
Условия эксплуатации твердотельных накопителей будут определять тип установки. Для некоторых 
видов установки может потребоваться помощь профессиональных специалистов. Может 
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• หัวต่อกาว 2.5 มม. (เลขชิ้นส่วน 3341517)
• Kingston® SSDNow SSD ขนาด 7 มม.
—————————————————————————————————————————————
1) นำ SSD ขนาด 7 มม. และหัวต่อ 2.5 มม. ออกจากบรรจุภัณฑ์ ตรวจสอบว่าฉลาก SSD 

หันขึ้นก่อนดำเนินการต่อ (ภาพที่ 1)
2) ตรวจสอบว่าพื้นผิวของ SSD ไม่มีคราบสกปรกหรือฝุ่นก่อนติดกาวกับหัวต่อ
3) ค่อย ๆ ลอกกาวจากหูยึดหัวต่อ 2.5 มม. กำหนดแนวตามขอบด้านนอกของ SSD 

และกดด้านกาวเข้ากับพื้นผิวของ SSD ให้แน่น  หากติดตั้งได้ถูกต้อง 
หัวต่อจะได้ระนาบกับขอบด้านนอกของ SSD (ภาพที่ 2)

4) หลังจากยึดหูยึดเข้ากับ SSD แล้ว คุณสามารถเริ่มขั้นตอนการติดตั้ง SSD ได้ 
กรุณาตรวจสอบคำแนะนำในการติดตั้ง SSD จากแผ่น CD หรือเอกสารแนบการติดตั้ง SSD ที่จัดมาให้

การติดตั้ง SSD
ดูรายละเอียดการติดตั้ง SSD 
ได้จากเอกสารกำกับของผู้ผลิตเครื่องหรือสอบถามกับผู้เชี่ยวชาญที่ผ่านการรับรอง

กำหนดค่า BIOS
หลังจากติดตั้ง SSD แล้ว คุณจะต้องรีสตาร์ทคอมพิวเตอร์ ระบบจะค้นพบ SSD ที่ติดตั้งใหม่โดยอัตโนมัติ 
หากไม่พบ SSD ให้ทำตามขั้นตอนต่อไปนี้
• รีสตาร์ทระบบ ขณะที่ระบบเริ่มเปิดอีกครั้ง ให้เปิดโปรแกรมตั้งค่าระบบ (BIOS) 

ดูคำแนะนำจากเอกสารของผู้ผลิตระบบ
• ขณะอยู่ในโปรแกรมตั้งค่าระบบ (BIOS) ให้แจ้งระบบให้ตรวจหาไดร์ฟใหม่อัตโนมัติ
• บันทึกการตั้งค่าและออกจาก BIOS
• รีสตาร์ทระบบ
หลังจากเครื่องรีสตาร์ท ไดร์ฟใหม่ควรจะถูกตรวจพบโดยระบบ หากเครื่องยังไม่พบไดร์ฟ ให้ติดต่อ 
Kingston Technology เพื่อขอคำแนะเพิ่มเติมที่ kingston.com/support  

การรับประกัน 
Kingston ไม่มีความรับผิดใด ๆ ต่อผู้จัดซื้อหรือผู้ใช้ปลายทางสำหรับผลิตภัณฑ์ของ Kingston 
กรณีความเสียหาย ค่าใช้จ่ายที่เกิดขึ้น การสูญหายของข้อมูล การสูญเสียรายได้ การสูญเสียเงินออม 
การสูญเสียผลกำไร หรือความเสียหายจากอุบัติการณ์หรืออันเป็นผลต่อเนื่องใด ๆ ที่เกิดขึ้นจากการจัดซื้อ 
ใช้หรือความบกพร่องในการใช้ผลิตภัณฑ์ของ Kingston แม้ว่า Kingston 
จะได้รับแจ้งว่าอาจเกิดความเสียหายดังกล่าวขึ้นได้ก็ตาม
ดูข้อมูลการรับประกันโดยละเอียดได้ที่ kingston.com/wa

简体中文
要求

• SATA 接口连接器
• SATA 电源连接器
• 2.5mm 粘附式适配器*
*与所有 7mm 固态硬盘一起提供（E 系列除外）

介绍 
固态硬盘的使用环境决定了所需的安装类型。某些类型的安装可能需要专业人士的帮助。可能
需要拆解和重装外壳、底座等部件。固态硬盘不带其他硬件，但是可能需要使用驱动器盒、支
架、螺钉之类的硬件将驱动器通过物理方式固定至主机环境中。如需帮助，请参阅系统制造商
提供的文档或者咨询有资质的专业人士。

安装注意事项
为防静电危害，请遵守以下注意事项：
• 关掉台式机或笔记本的电源，并断开电源连接。此外，从您的笔记本中取出电池组。
• 准备好安装固态硬盘之前，请一直将其放在防静电容器内。
• 戴防静电手腕带并将地线接到计算机罩上，最大程度地降低静电。
• 小心拿放驱动器。请勿触摸连接器。
• 不得拆解或拆除驱动器外壳，否则将无法享受保固服务。

安装 7mm 粘附式适配器
(适用于配备 2.5mm 粘附式适配器的驱动器)

2.5mm 粘附式适配器组件适用于需要安装在标准的 9.5mm HDD 托架中的 7mm 驱动器。这款
适配器适合您的 7mm 固态硬盘。请参阅您的计算机系统文档，以决定在安装适当的固态硬盘
时是否需要使用此适配器。

入门指南
您需要使用下列材料来将 2.5mm 适配器粘附至 7mm 固态硬盘，以便在标准的 9.5mm 笔记本
电脑 HDD 托架中使用： 
• 2.5mm 粘附式适配器（产品料号 3341517）
• 金士顿® SSDNow 7mm 固态硬盘
—————————————————————————————————————————
1) 从包装中取出 7mm 固态硬盘和 2.5mm 适配器。在继续下一步操作之前，请确保固态硬盘

标签正面朝上放置。（图 1.）
2) 在尝试粘附适配器之前，请确保固态硬盘表面没有碎片和灰尘。
3) 从 2.5mm 适配器支架中小心取下粘合底布，将它与固态硬盘的外缘对齐，并将粘合面紧紧

按在固态硬盘表面上。若安装正确，适配器将与固态硬盘的外缘齐平。（图 2.）
4) 支架粘附到固态硬盘后，即可开始固态硬盘安装流程。请参考随附的 CD 或固态硬盘安装说

明插页，了解如何安装固态硬盘。
固态硬盘安装

安装固态硬盘时如需帮助，请参阅系统制造商提供的文档或者咨询有资质的专业人士。
配置 BIOS 

安装固态硬盘之后，您需要重启系统。系统应会自动识别新安装的固态硬盘。如果未检测到固
态硬盘，请执行下列操作：
• 重启系统。初始化系统时，运行系统设置程序。请参考系统制造商的说明文档。
• 在系统设置程序 (BIOS) 中，指示系统自动检查新驱动器。
• 保存设置，并退出 BIOS。
• 重启系统。
系统重启时，应该可以识别新的驱动器。如果您的系统仍不能识别驱动器，请通过以下网站联
系金士顿科技公司以寻求支持：kingston.com/support。    

保固
金士顿对其产品购买者或最终使用客户，因购买、使用或无法使用金士顿产品造成的任何损害
、费用支出、数据丢失、收入损失、储蓄损失、利益损失，以及发生任何无法避免的或间接的
损害，将不承担任何责任，即使金士顿被告知了损害有可能发生。
有关完整保固信息，请访问：kingston.com/wa。

繁體中文
系統需求

• SATA 介面傳輸線
• SATA 電源線
• 2.5 公釐背膠墊片*
*7 公釐 SSD 固態硬碟均有隨附 (E 系列除外)

介紹
安裝方式將依SSD固態硬碟的使用環境而定。拆卸和重新組裝外蓋、槽面板等安裝步驟，可能
需要專業人員的協助。SSD 固態硬碟未隨附額外五金零件。為確保硬碟在主機裡完全固定，可
能需額外使用硬碟匣、托架、螺絲等五金零件。請參閱系統製造商的說明文件或請合格專業人
員協助。

安裝注意事項
為防止靜電損害，請遵守下列注意事項：
• 將桌上型電腦或筆記型電腦的電源關閉及切斷電源。另外，需將筆記型電腦的電池取出。
• 要準備安裝 SSD固態硬碟時，再將硬碟從防靜電包裝中取出。
• 配戴防靜電手環，並將接地線接到電腦機箱，可將靜電減至最少。
• 處理硬碟時請務必小心。請勿觸摸接頭。
• 請勿拆卸或移除固態硬碟外殼，這將會造成產品保固失效。

安裝 7 公釐背膠墊片
(適用於隨附 2.5 公釐背膠墊片的固態硬碟)

2.5 公釐背膠墊片是專為安裝7 公釐固態硬碟至標準 9.5 公釐硬碟槽所設計。此墊片可完整黏合 
7公釐SSD固態硬碟。請參閱電腦系統的說明文件，以確定是否需要使用此墊片來正確安裝 SSD 
固態硬碟。

安裝開始

你需要以下工具才能將 2.5 公釐墊片黏貼在 7 公釐 SSD 固態硬碟上，以便於安裝至標準的 9.5 
公釐筆記型電腦硬碟槽：  
• 2.5 公釐背膠墊片 (產品料號：3341517)
• Kingston® SSDNow 7 公釐 SSD 固態硬碟
—————————————————————————————————————————
1) 將 7 公釐 SSD固態硬碟及 2.5 公釐墊片從包裝中取出。請確認 SSD固態硬碟的標籤正面朝上

，再繼續下個程序。(圖 1)。
2) 請確認 SSD 固態硬碟表面乾淨無塵，再嘗試黏貼墊片。
3) 小心撕下 2.5 公釐墊片的背膠保護膜，將墊片與 SSD 固態硬碟周圍對齊，然後緊緊地將背

膠面黏壓在 SSD 固態硬碟的表面。若安裝正確，墊片會與 SSD 固態硬碟邊緣齊平。(圖 2)
。

4) 墊片與 SSD 固態硬碟黏合後，便可開始 SSD固態硬碟安裝程序。請參閱內附光碟或「SDD 
安裝指南」以瞭解如何進行 SSD 安裝程序。

SSD固態硬碟安裝指南
如需協助安裝 SSD 固態硬碟，請參閱系統製造商的說明文件或諮詢合格專業人員。

設定 BIOS 
安裝 SSD 固態硬碟後，您必須重新啟動系統。系統應該會自動辨識新安裝的 SSD固態硬碟。如
果系統並未偵測到 SSD固態硬碟，請執行下列步驟：
• 重新啟動系統。在系統初始化時，執行系統設定程式。如需指示，請參閱系統製造商的說明

文件。
• 進入系統設定程式 (BIOS) 後，請指示系統自動偵測新硬碟。
• 儲存設定並退出 BIOS。
• 重新啟動系統。
在重新啟動後，系統應會辨識新安裝的固態硬碟。若系統仍無法辨識新硬碟，請參考 
kingston.com/tw/support 資訊與 Kingston Technology 聯絡並取得協助。  

產品保固
KINGSTON 對其產品的購買者或一般客戶，因購買、使用或無法使用 KINGSTON 產品所造成
之任何損害、費用支出、資料遺失、收入損失、儲蓄損失、利益損失，以及任何附隨性或間接
性損害，將不負任何法律責任，即使已將此類可能發生之損失告知 KINGSTON 亦然。
如需完整產品保固資訊，請參閱 www.kingston.com/wa。

अंग्रेजी
आवश्यकताएँ

• SATA इंटरफेस कनेक्टर
• SATA पावर कनेक्टर
• 2.5मिमी एड्हेसिव एडाप्टर*
*सभी 7मिमी SSD (E श्रेणी को छोड़कर) में शामिल

भूमिका 
वह परिवेश जिसमें SSD इस्तेमाल होना है निर्धारित करेगा कि किस प्रकार के अधिष्ठापन की आवश्यकता होगी. 
कुछ अधिष्ठापनों में किसी पेशेवर की सहायता की आवश्यकता पड़ सकती है. आवरण, बेजे़ल, इत्यादि की डीएसेंबली 
तथा रीएसेंबली की आवश्यकता हो सकती है. SSD के साथ कोई अतिरिक्त हार्डवेयर शामिल नहीं है, परंतु, ड्राइव 
कैडीज, ब्रैकेट, स्क्रू, इत्यादि जैसे हार्डवेयर की आवश्यकता ड्राइव को होस्ट परिवेश में शारीरिक रूप से बाँधने के 
लिए पड़ सकती है. सहायता के लिए अपने सिस्टम के निर्माता के प्रलेखन को देखें या किसी योग्य पेशेवर से (जिक्र 
करें) <--- this needs to change as these words in hindi mean "to discuss"; the hindi words here 
should mean "assistance or help"

संचालन सावधानियाँ
स्थैतिक विद्युत से क्षति को रोकने के लिए निम्नांकित सावधानियों का पालन करें:
• अपने डेस्कटॉप या नोटबुक को बंद कर दें तथा विद्युत स्रोत को हटा दें. इसके अलावा, अपने नोटबुक से बैटरी पैक 

बाहर निकाल लें.
• आपके SSD को अधिष्ठापित करने के लिए तैयार होने तक ड्राइव को स्थैतिक-रोधी पात्र में ही रहने दें.
• स्थैतिक विद्युत को कम करने के लिए कलाई का पट्टा पहनें तथा भूमि वाले पट्टे को कंप्यूटर के आवरण से जोड़ दें.
• ड्राइव को संचालित करते समय सावधानी बरतें. कनेक्टरों को न छुएँ.
• ड्राइव के खोल (केसिंग) का वियोजन (डीएसेंबल) न करें न ही इसे हटाएँ क्योंकि ऐसा करने से वारंटी निरस्त हो 

जाएगी.
7मिमी एड्हेसिव एडाप्टर अधिष्ठापन

(2.5मिमी एड्हेसिव एडाप्टर के साथ दिए जाने वाली ड्राइवों पर लागू)
2.5मिमी एड्हेसिव एडाप्टर एसेंबली को 7मिमी ड्राइबों के लिए तैयार किया गया है जिन्हें सामान्य 9.5मिमी HDD 
बे में अधिष्ठापन की जरूरत होती है. इस एडाप्टर में आपका 7मिमी SSD ठीक बैठेगा. यह पता लगाने के लिए कि 
क्या यथोचित SSD अधिष्ठापन के लिए आपको इस एडाप्टर को प्रयुक्त करने की जरूरत है, अपने कंप्यूटर सिस्टम 
प्रलेखन को देखें.

आरंभ करना
सामान्य 9.5मिमी नोटबुक HDD बे में इस्तेमाल के लिए आपके 7मिमी SSD पर 2.5मिमी एडाप्टर लगाने के लिए 
आपको निम्नांकित सामग्री की आवश्यकता पड़ेगी:  
• 2.5मिमी एड्हेसिव एडाप्टर (पुर्जा संख्या 3341517)
• Kingston® SSDNow 7मिमी SSD
—————————————————————————————————————————
1) पैकेजिंग से अपने 7मिमी SSD तथा 2.5मिमी एडाप्टर को निकाल लें. आगे बढ़ने से पहले सुनिश्चित करें कि 

SSD लेबल ऊपर की ओर हो. (चित्र 1.)
2) एडाप्टर लगाने की कोशिश करने से पहले सुनिश्चित करें कि SSD की सतह गंदगी व धूल से मुक्त हो.
3) 2.5मिमी एडाप्टर ब्रैकेट से सावधानीपूर्वक एड्हेसिव बैकिंग को हटा दें, उसे SSD के बाहरी किनारों के साथ 

संरेखित करें तथा SSD सतह पर एड्हेसिव वाली सतह को मजबूती से दबाएँ.  जब अधिष्ठापन सही तरह से हो 
जाए तो एडाप्टर आपके SSD के बाहरी किनारों के साथ जुड़ जाएगा. (चित्र 2.)

4) एक बार ब्रैकेट के SSD पर जुड़ जाने पर आप SSD अधिष्ठापन प्रक्रिया शुरू करने के लिए तैयार हो जाते हैं. 
SSD अधिष्ठापन को कैसे किया जाए इस पर अनुदेशों के लिए कृपया साथ दी गई सीडी या SSD अधिष्ठापन 
इंसर्ट को देखें.

SSD अधिष्ठापन
SSD के अधिष्ठापन में सहायता के लिए अपने सिस्टम के निर्माता के प्रलेखन को देखें या किसी योग्य पेशेवर से 
(जिक्र करें).- 

BIOS विन्यस्त करें
एक बार SSD के अधिष्ठापित हो जाने पर आपको अपना सिस्टम पुनः आरंभ करना पड़ेगा. आपके सिस्टम द्वारा 
नया अधिष्ठापित SSD स्वतः ही पहचाना जाएगा. यदि SSD का पता नहीं लग पाता है तो निम्नांकित करें:
• सिस्टम को पुनः चालू करें. जब सिस्टम का प्रारंभन हो रहा हो तो सिस्टम सेटअप प्रोग्राम चलाएँ. अनुदेशों के 

लिए अपने सिस्टम निर्माता के प्रलेखन को देखें.
• जब सिस्टम सेटअप प्रोग्राम (BIOS) में ही हों तो सिस्टम को नए उपकरणों का स्वतः पता लगाने का अनुदेश दें.
• सेटिंगों को सहेज लें तथा BIOS से बाहर आ जाएँ.
• सिस्टम को पुनः चालू करें.
जब सिस्टम पुनः चालू होता है तो नई ड्राइव को पहचाना जाएगा. यदि आपका सिस्टम अब भी ड्राइव को नहीं 
पहचानता है तो Kingston Technology को kingston.com/support पर सहायता के लिए संपर्क करें.  

वारंटी 
KINGSTON-उत्पाद के क्रेता या अंतिम उपयोक्ता ग्राहक के प्रति KINGSTON-उत्पाद की खरीद, प्रयोग, या 
प्रयोग करने में असमर्थता से उत्पन्न किसी भी क्षति, खर्चे, आँकड़ों के खोने, आय के नुकसान, बचत के नुकसान, 
लाभ के नुकसान, या किसी भी अन्य आकस्मिक या परिणामी नुकसान के लिए KINGSTON उत्तरदायी नहीं होगा 
चाहे KINGSTON को ऐसे नुकसानों की संभावना के बारे में बता दिया गया हो.
पूर्ण वारंटी जानकारी के लिए, कृपया www.kingston.com/wa पर जाएँ.

عربي
المتطلبات

SATA موصل واجهة  •
SATA  موصل الطاقة •
• محول 2.5 مم لاصق* 

 (E باستثناء السلسلة) مقاس مم (SSD) مرفق مع كافة محركات الحالة الصلبة*
مقدمة

سوف تحدد البيئة التي  ُيستخدم فيها محرك الحالة الصلبة (SSD) نوع التركيب المطلوب. وقد تحتاج  
بعض التركيبات إلى مساعدة شخص محترف. ويمكن أن تكون هناك حاجة إلى فك الأغطية

,(SSD)والحاويات وغيرها وإعادة تجميعها. لا يتم إرفاق أجهزة إضافية مع محرك الحالة الصلبة
ولكن، يمكن أن تكون هناك حاجة إلى بعض الأجهزة مثل أغلفة المحرك والكتائف والبراغي

  لتثبي المحرك جيدًا في بيئة المضيف. راجع وثائق مصنع النظام الخاص بك أو شخص محترف مؤهل للحصول على المساعدة.
احتياطات الاستعمال

لتفادي تلف المحرك بسبب الكهرباء الإستاتيكية، اتبع الاحتياطات التالية:
  • أوقف تشغيل الطاقة عن الحاسب المكتبي أو الحاسب الدفتري وافصل مصدر الطاقة. انزع مجمو عة البطارية من الحاسب الدفتري الخاص بك.

• احتفظ بالمحرك في الحاوية المضادة للاستاتيكية حتى تكون مستعدًا لتر كيب محرك الحالة الصلبة.

• ارتدِرباط المعصم ووصل الشريط الأرضي بصندوق الحاسب للحد من الكهرباء الساكنة إلى أقصى حد ممكن.
•  توخَالحذر أثناء استعمال المحرك. لا تلمس الموصلات.

• لا تفك غطاء المحرك أو تنزعه حيث إن هذا العمل يلغي الضمان.
 تركيب محول7 مم اللاصق

(ينطبق على المحركات المشحونة بمحول لاصق 2.5 مم)
صممت مجموعة محول 2.5 مم اللاصق لمحركات 7 مم التي تتطلب التركيب في فتحة القرص الصلب القياسي 9.5 مم. 

وهذا المحول يناسب محرك الحالة الصلبة ( SSD ) مقاس  7 مم. راجع 
مستندات نظام الحاسب لديك لتحديد ما إذا كنت تحتاج إلى استخدام هذا المحول من أجل التركيب 

 الصحيح لمحرك الحالة الصلبة (SSD) أم لا.
بدء التشغيل

  سوف تحتاج إلى المواد التالية للصق محول 2.5 مم في محرك الحالة الصلبة (SSD) مقاس7 مم 
 من أجل الاستخدام في فتحة القرص الصلب القياسي 9.5 مم للحاسب الدفتري: 

•  محول 2.5 مم اللاصق (رقم الجزء3341517)
•  محرك الحالة الصلبة (SSD) Kingston® SSDNow مقاس 7 مم

—————————————————————————————————————————
 1) قم بإزالة محرك الحالة الصلبة (SSD) مقاس7 مم والمحول  2.5 من عبوة التغليف. تأكد من أن علامة SSD مواجهة لأعلى قبل المتابعة. (الشكل 1) 

2) تأكد من أن سطح  SSD خال من الشوائب والغبار قبل محاولة لصق المحول.
3) قم بإزالة غلاف اللاصق بحذر من ماسك المحول 2.5 مم, وقم بمحاذاته مع الحواف  

 الخار جية لمحرك الحالة الصلبة(SSD) واضغط جيدًا على جانب اللاصق نحو وجه محرك الحالة
الصلبة (SSD).  عند تركيبه بشكل صحيح، سوف يتحاذى المحول مع الحواف الخارجية لمحرك 

الحالة الصلبة (SSD). (الشكل2) 
4) بمجرد تثبيت الماسك بمحرك الحالة الصلبة (SSD), فأنت بذلك تكون جاهزًا لبدء عملية

 SSD برجاء الرجوع إلى القرص المضغوط أو وليجه تركيب .(SSD) تركيب محرك الحالة الصلبة 
للحصول على تعليمات حول كيفية متابعة تركيب محرك الحالة الصلبة (SSD) لديك.

SSD تركيب
للحصول على مساعدة في تركيب محرك الحالة الصلبة، راجع وثائق مصنع النظام الخا ص بك أو  شخص محترف مؤهل.

(BIOS) تكوين نظام الإدخال والإخراج القياسي 
بمجرد تركيب محرك الحالة الصلبة (SSD)، ستحتاج إلى إعادة تشغيل النظام الخاص بك. سيتم 

     التعر ف على محرك الحالة الصلبة المر كب حديثًا تلقائيًا بواسطة النظام. إذا لم يتم اكتشاف محرك
الحالة الصلبة، نفذ ما يلي:

• أعد تشغيل النظام. أثناء تهيئة النظام، قم بتشغيل برنامج إعداد النظام. راجع وثائق مصنع النظام الخاص بك للحصول على التعليمات.
• حينما تكون في برنامج إعداد النظام (BIOS), قم بإعطاء تعليمات للنظام باكتشاف المحرك الجديد تلقائيًا. 

.(BIOS) احفظ الإعدادات واخرج من نظام الإدخال والإخراج الأساسي •
• أعد تشغيل النظام.

عند إعادة التشغيل النظام، ينبغي أن يتم التعرف على المحرك الجديد. إذا لم يتمكن النظام من 
 .kingston.com/support للحصول على دعم عبر موقع Kingston Technology  التعرف على المحرك، اتصل بشركة 

 الضمان
لا تتحمل كينغستون المسؤولية أمام المشتري أو المستخدم النهائي لأحد منتجات كينغستون عن أية 

أضرار أو نفقات أو بيانات مفقودة أو عائدات ضائعة أو مدخرات مفقودة أو أرباح ضائعة أو أية 
أضرار أخرى عرضية أو تبعية تنشأ نتيجة للشراء، استخدام أو عدم القدرة على استخدام منتج 

كينغستون، حتى لو تمت إفادة شركة كينغستون باحتمالية حدوث مثل هذه الأضرار.
.kingston.com/wa للحصول على معلومات كاملة عن الضمان،يُرجى الذهاب إلى

TIẾNG VIỆT
Yêu cầu

• Cáp giao tiếp SATA
• Cáp nguồn SATA
• Bộ chuyển đổi 2,5mm*
*Đi kèm với tất cả các SSD 7mm (trừ dòng E)

Giới thiệu
Môi trường nơi SSD được sử dụng sẽ quyết định cách thức lắp đặt. Một số lắp đặt có thể cần có sự trợ 
giúp của người có chuyên môn. Có thể yêu cầu việc tháo rời và lắp lại các nắp, gờ chặn... Không có phần 
cứng đi kèm với SSD, tuy nhiên, các phần cứng như hộp chứa, giá đỡ, ốc vít...cần phải có để đảm bảo an 
toàn vật lý cho ổ cứng trong môi trường chủ. Tham khảo tài liệu của nhà sản xuất hệ thống hoặc người 
có chuyên môn để nhận được sự trợ giúp.

Thận trọng khi xử lý

SSDNow with 2.5mm Adhesive Adapter
(Figure 2)

2.5mm Adhesive Adapter Kingston SSDNow

(Figure 1)

Để tránh hư hỏng từ tĩnh điện, hãy tuân thủ các cảnh báo sau:
• Tắt nguồn máy tính để bàn hoặc máy tính xách tay của bạn và ngắt nguồn điện. Ngoài ra, tháo 

pin ra khỏi máy tính xách tay của bạn.
• Giữ lại ổ đĩa trong hộp chống tĩnh điện cho đến khi bạn sẵn sàng lắp đặt SSD.
• Đeo dải cuốn cổ tay và nối dải tiếp đất vào thùng máy tính để giảm thiểu tĩnh điện.
• Cẩn thận khi cầm ổ đĩa. Không chạm vào các đầu nối.
• Không tháo rời hay tháo phần vỏ ngoài của ổ đĩa bởi việc này sẽ làm mất hiệu lực bảo hành.

Lắp đặt bộ chuyển đổi dính 7mm
(Áp dụng cho các ổ có bộ chuyển đổi dính 2,5mm đi kèm)

Bộ chuyển đổi dính 2,5mm được thiết kế cho các ổ 7mm yêu cầu được lắp đặt trong giá ổ đĩa cứng 
9,5mm tiêu chuẩn. Bộ chuyển đổi này sẽ vừa khớp với ổ SSD 7mm của bạn. Tham khảo tài liệu hệ 
thống máy tính của bạn để xác định xem bạn có cần sử dụng bộ chuyển đổi này để lắp đặt SSD 
đúng cách hay không.

Bắt đầu
Bạn sẽ cần những dụng cụ sau đây để gắn bộ chuyển đổi 2,5mm vào SSD 7mm của mình để sử 
dụng trong một giá ổ đĩa cứng máy tính xách tay 9,5mm tiêu chuẩn.  
• Bộ chuyển đổi dính 2,5mm (mã sản phẩm 3341517)
• Ổ SSD 7mm Kingston® SSDNow
——————————————————————————————————————

———
1) Tháo ổ SSD 7mm của bạn và bộ chuyển đổi 2,5mm ra khỏi hộp đựng. Chắc chắn rằng nhãn 

SSD quay lên trên trước khi tiến hành. (Hình 1.)
2) Đảm bảo rằng bề mặt của SSD không bị bụi bẩn bám vào trước khi thực hiện gắn bộ chuyển 

đổi.
3) Cẩn thận tháo tấm lót dính từ giá bộ chuyển đổi 2,5mm, canh thẳng tấm lót với mép ngoài của 

SSD và ấn chặt mặt dính vào bề mặt của SSD.  Khi được lắp đặt đúng cách, bộ chuyển đổi sẽ 
ngang bằng với mép ngoài của ổ SSD. (Hình 2.)

4) Khi giá đỡ đã được gắn chặt vào SSD, bạn đã sẵn sàng để bắt đầu quá trình lắp đặt SSD. Vui 
lòng tham khảo đĩa CD hoặc tờ hướng dẫn lắp đặt SSD đi kèm để biết chỉ dẫn về cách lắp đặt 
ổ SSD.

Lắp đặt SSD
Để nhận được sự trợ giúp về việc lắp đặt SSD, tham khảo tài liệu của nhà sản xuất hệ thống hoặc 
người có chuyên môn.

Cấu hình BIOS 
Khi SSD đã được lắp đặt, bạn cần phải khởi động lại hệ thống. Hệ thống của máy sẽ tự động nhận 
ra Ổ SSD mới lắp đặt. Nếu hệ thống không phát hiện ra SSD, hãy thực hiện các bước sau:
• Khởi động lại hệ thống. Khi hệ thống đang khởi tạo, chạy chương trình cài đặt hệ thống. Tham 

khảo tài liệu của nhà sản xuất hệ thống để có các chỉ dẫn.
• Trong chương trình cài đặt hệ thống (BIOS), hướng dẫn hệ thống tự phát hiện ổ đĩa mới.
• Lưu các thiết lập và thoát khỏi BIOS.
• Khởi động lại hệ thống.
Khi hệ thống khởi động lại, ổ đĩa mới sẽ được nhận ra. Nếu hệ thống của bạn vẫn không nhận ra 
ổ đĩa, hãy liên hệ Kingston Technology để nhận được hỗ trợ tại kingston.com/support.   

Bảo hành 
KINGSTON SẼ KHÔNG CHỊU TRÁCH NHIỆM TRƯỚC NGƯỜI MUA HOẶC NGƯỜI DÙNG CUỐI SỬ 
DỤNG SẢN PHẨM CỦA KINGSTON VỀ BẤT KỲ THIỆT HẠI, CHI PHÍ, MẤT DỮ LIỆU, MẤT DOANH THU, 
MẤT TIỀN TIẾT KIỆM, MẤT LỢI NHUẬN HAY BẤT KỲ THIỆT HẠI NGẪU NHIÊN HAY HẬU QUẢ NÀO 
KHÁC PHÁT SINH TỪ VIỆC MUA, SỬ DỤNG SẢN PHẨM CỦA KINGSTON, NGAY CẢ KHI KINGSTON ĐÃ 
ĐƯỢC BIẾT VỀ KHẢ NĂNG VỀ CÁC THIỆT HẠI TRÊN.
Để biết thông tin đầy đủ về chính sách bảo hành, vui lòng truy cập kingston.com/wa.


